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II
(Съобщения)

СЪОБЩЕНИЯ НА ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление

(Дело M.8768 — Singapore Airlines/CAE/JV)

(текст от значение за ЕИП)

(2018/C 90/01)

На 2 март 2018 г. Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за която е постъпило уве­
домление и да я обяви за съвместима с вътрешния пазар. Решението се основава на член 6, параграф 1, буква б) от Регла­
мент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1). Пълният текст на решението е достъпен единствено на английски език и ще се 
публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, които могат да се съдържат в него. Той ще бъде 
достъпен:

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до решения за отделни сливания, вклю­
чително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по дата и по отрасъл,

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=bg) под номер на 
документа 32018M8768. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до европейското право.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1.

Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление

(Дело M.8796 — Crown/Signode)

(текст от значение за ЕИП)

(2018/C 90/02)

На 5 март 2018 г. Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за която е постъпило уве­
домление и да я обяви за съвместима с вътрешния пазар. Решението се основава на член 6, параграф 1, буква б) от Регла­
мент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1). Пълният текст на решението е достъпен единствено на английски език и ще се 
публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, които могат да се съдържат в него. Той ще бъде 
достъпен:

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до решения за отделни сливания, вклю­
чително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по дата и по отрасъл,

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=bg) под номер на 
документа 32018M8796. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до европейското право.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1.
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IV

(Информация)

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Обменен курс на еврото (1)

8 март 2018 година

(2018/C 90/03)

1 евро =

Валута Обменен курс

USD щатски долар 1,2421

JPY японска йена 131,83

DKK датска крона 7,4505

GBP лира стерлинг 0,89465

SEK шведска крона 10,2173

CHF швейцарски франк 1,1731

ISK исландска крона 123,50

NOK норвежка крона 9,7135

BGN български лев 1,9558

CZK чешка крона 25,427

HUF унгарски форинт 312,02

PLN полска злота 4,2042

RON румънска лея 4,6588

TRY турска лира 4,7326

AUD австралийски долар 1,5912

Валута Обменен курс

CAD канадски долар 1,6044
HKD хонконгски долар 9,7356
NZD новозеландски долар 1,7102
SGD сингапурски долар 1,6339
KRW южнокорейски вон 1 331,33
ZAR южноафрикански ранд 14,7670
CNY китайски юан рен-мин-би 7,8696
HRK хърватска куна 7,4365
IDR индонезийска рупия 17 114,90
MYR малайзийски рингит 4,8523
PHP филипинско песо 64,646
RUB руска рубла 70,6686
THB тайландски бат 38,921
BRL бразилски реал 4,0261
MXN мексиканско песо 23,2184
INR индийска рупия 80,8980

(1) Източник: референтен обменен курс, публикуван от Европейската централна банка.
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Съобщение на Комисията в рамките на изпълнението на Регламент (ЕС) № 305/2011 на 
Европейския парламент и на Съвета за определяне на хармонизирани условия за предлагането на 

пазара на строителни продукти и за отмяна на Директива 89/106/ЕИО на Съвета

(Публикуване на номерата на европейски документи за оценяване съгласно член 22 от Регламент (ЕС) 
№ 305/2011)

(текст от значение за ЕИП)

(2018/C 90/04)

Разпоредбите на Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета (1) имат предимство при противоре­
чие с разпоредбите в европейски документи за оценяване

Номер и заглавие на европейския документ за оценяване
Номер и заглавие на 

заменения европейски 
документ за оценяване

Забележки

(1) (2) (3) (4)

010001-00-0301 Предварително изготвена, бетонна композитна стена с вътрешни 
точкови връзки

  

010003-00-0301 Готови бетонни елементи, излети от влакнестоармиран супервисо­
коякостен бетон (ВАСВЯБ)

  

010013-00-0301 Лек панел, изработен от смес от цимент и EPS гранули и подсилен 
с мрежа от стъклени влакна и вътрешен стоманен кош

  

020001-01-0405 Многоосови скрити шарнирни сглобки 020001-00-0405  

020002-00-0404 Система за остъкляване на балкони (и тераси) без вертикални 
рамки

  

020011-00-0405 Покривни, подови, стенни и таванни люкове за достъп до или за 
използване като аварийни изходи със или без характеристики за 
огнеустойчивост

  

020029-00-1102 Комплекти еднокрили или двукрили вътрешни врати за пешеходци 
с характеристики за устойчивост на огън и/или управление на дим, 
изпълнени от стомана

  

030019-00-0402 Течна хидроизолация на покрива на основата на полисилоксан   

030218-00-0402 Мембрана за покривна подложка   

040005-00-1201 Заводски изготвени продукти от растителни или животински 
влакна за топло- и/или звукоизолация

  

040007-00-1201 Топлоизолационeн продукт за сгради с лъчист топлоотразителен 
компонент

  

040010-00-1201 Изолационен продукт, изработен от експандиран перлит (ЕРВ)   

040011-00-1201 Вакуумни изолационни панели (VIP) с фабрично нанесени пред­
пазни слоеве

  

(1) OВ L 88, 4.4.2011 г., стp. 5.
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(1) (2) (3) (4)

040016-00-0404 Стъклофибърна мрежа за армиране на мазилки на циментова 
основа

  

040037-00-1201 Многослойни плочи от минерална вата и аерозолни добавки 
с ниска топлопроводимост

  

040048-00-0502 Гумено-влакнеста подложка за изолация от ударен шум   

040065-00-1201 Топлоизолационни и/или звукопоглъщащи плочи на основата на 
експандиран полистирен и цимент

  

040089-00-0404 Смесени системи за външна топлоизолация с първа мазилка за 
използване при външни стени на дървени постройки

  

040090-00-1201 Произведени в заводски условия плочи и продукти чрез отливане 
от експандиран полилактид (epla) за топло- и/или звукоизолация

  

040138-00-1201 Формувани на място насипни топло- и/или звукоизолационни про­
дукти от растителни влакна

  

040287-00-0404 Комплекти за смесена система за външна топлоизолация (ССВТ) 
с панели като продукт за топлоизолация и прекъснати облицо­
въчни елементи като външен слой

  

040288-00-1201 Заводски изготвени топло- и звукоизолации от полиестерни влакна   

040313-00-1201 Единични продукти за топло- и/или звукоизолация от експандиран 
корков гранулат

  

040369-00-1201 Изолация от неплътен пълнеж или експандиран корков гранулат   

040394-00-1201 Фабрично произведена насипна баластра от пеностъкло   

040456-00-1201 Формирован на място неплътен материал за термо- и/или шумои­
золация, изработен от животински влакна

  

040635-00-1201 Топло- и/или звукоизолацонен материал на основата на насипен 
полистирен

  

040643-00-1201 Топлоизолация от силиконов аерогел с фиброармировка   

040650-00-1201 Плочи от екструдиран полистирен, използвани за носещ слой 
и/или термоизолация извън уплътнението

  

040777-00-1201 Плоскости от пеностъкло като слой за поемане на тежест и за изо­
лация извън водното уплътняване

  

050001-00-0301 Носещи термоизолационни елементи, образуващи термична прег­
рада между балкони и вътрешни подове
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(1) (2) (3) (4)

050004-00-0301 Сферични и цилиндрични лагери със специални смазки от 
UHMWPE (ултрависокомолекулен полиетилен)

  

050009-00-0301 Сферичен и цилиндричен лагер със специален смазочен материал 
от флуорополимер

  

050013-00-0301 Сферични и цилиндрични лагери със специален антифрикационен 
материал на основата на запълнен ПТФЕ с твърд лубрикант 
и подсилващи влакна

  

060001-00-0802 Комплект за комин с глинен/керамичен димоотвод с клас T400 
(минимум) N1 W3 GXX

  

060003-00-0802 Комплект за комин с глинен/керамичен димоотвод и специална 
външна ограждаща стена с клас Т400 (минимум) N1 W3 GXX

  

060008-00-0802 Комплект за комин с глинен/керамичен димоотвод с клас Т400 
(минимум) N1/P1 W3 Gxx, различна външна ограждаща стена 
и възможност за промяна на външната ограждаща стена

  

070001-01-0504 Плоскости от гипсокартон, предназначени за носещи елементи 070001-00-0504  

070002-00-0505 Стъклофибърна лента за гипсокартон   

080002-00-0102 Неармирана шестоъгълна геомрежа за стабилизиране на несвързани 
зърнести пластове чрез заклиняване със скалните материали

  

090001-00-0404 Сглобяеми плочи от пресована минерална вата с органично или 
неорганично покритие и специфична система за закрепване

  

090017-00-0404 Вертикално остъкляване с точково подпиране   

090019-00-0404 Комплекти за вентилируеми фасадни облицовки от леки дъски 
върху опорна рама с полагана на място мазилка, със или без 
топлоизолация

  

090020-00-0404 Комплекти за външна стенна облицовка от агломератен камък   

090034-00-0404 Комплект от подрамка и фиксатори за закрепване на облицоващи 
елементи и елементи за външни стени

  

090035-00-0404 Изолационен елемент от стъкло с конструктивно уплътнение 
и точково закрепване

  

090058-00-0404 Комплект за вентилирана облицовка на външни стени, състоящ се 
от метални шестоъгълни панели и принадлежащи към тях свръзки

  

120001-01-0106 Микро-призматично обратно-отразяващо фолио 120001-00-0106  

120003-00-0106 Стоманени стълбове за осветление   
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(1) (2) (3) (4)

120011-00-0107 Разширителни фуги за пътни мостове с гъвкав пълнеж на основата 
на синтетичен полимер като свързващо вещество

  

130002-00-0304 Плоча от масивна дървесина, съставена от съединени с дюбели 
дъски, използвана като конструктивен елемент в сграда

  

130005-00-0304 Плоча от масивна дървесина, използвана като конструктивен еле­
мент в сгради

  

130010-00-0304 Слепен слоест дървен материал от твърда дървесина - буков фур­
нир за конструктивни цели

  

130011-00-0304 Сглобяеми дървени плочи от механично съединени квадратни дър­
вени елементи, използвани като конструктивни елементи в сгради

  

130012-00-0304 Дървен конструктивен сортиран по якост материал – Квадратно 
оформени трупи с незаравнена външна повърхност на дървесния 
ствол – Кестен

  

130013-00-0304 Плочи от масивна дървесина за конструктивни елементи в сгради 
съставени от съединени чрез глъб и зъб дъски

  

130019-00-0603 Щифтовидни съединителни елементи с покритие от смола   

130022-00-0304 Масивни или слепени дървени трупи за греди и стени   

130033-00-0603 Гвоздеи и винтове, използвани в ноктеви плочи в дървени 
конструкции

  

130087-00-0204 Модулна монтажна система   

130089-00-0304 Носеща влажно и/или студено слепена, клинозъбно съединена 
масивна дървесина

  

130090-00-0303 Свързваща система от дърво и бетон с щифтовидни съединителни 
елементи

  

130118-00-0603 Винтове за употреба в дървени конструкции   

130166-00-0304 Дървен строителен материал със стандартизирана якост – пропа­
рена масивна дървесина с правоъгълно напречно сечение, със или 
без клиновидни зъби – иглолистен дървен материал

  

130167-00-0304 Дървен конструктивен, сортиран по якост материал –трупи с квад­
ратно сечение незаравнена външна повърхност на дървесния ствол – 
мека дървесина

  

130197-00-0304 Слоесто слепени греди от масивна дървесина, обработена с пара, 
с правоъгълно сечение – мека дървесина

  

140015-00-0304 Стени, покриви и тавани, изработени от OSB панели, слепени по 
цялата им повърхност
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150001-00-0301 Цимент на основата на калциев сулфоалуминат   

150002-00-0301 Огнеупорен цимент на основата на калциев алуминат   

150003-00-0301 Високоякостен цимент   

150004-00-0301 Бързовтвърдяващ се сулфатоустойчив цимент на основата на кал­
циев сулфоалуминат

  

150007-00-0301 Цимент „портланд пуцолан“ за употреба в тропични условия   

150008-00-0301 Бързовтвърдяващ се цимент   

150009-00-0301 Шлакопортландцимент CEM III/A с оценка на сулфатната 
устойчивост (SR), като опция – и с ниско съдържание на основи 
(LA) и/или ниска топлина на хидратация (LH)

  

160004-00-0301 Комплекти за последващо напрягане на строителни конструкции ETAG 013  

160012-00-0301 Арматурни стоманени пръти с глави   

160027-00-0301 Специални пълнежи за комплекти за последващо напрягане ETAG 013  

180008-00-0704 Подов сифон с подвижен маханичен затвор (капак)   

180018-00-0704 Гъвкави съединения за тръби за гравитачна и помпена канализация 
и отводняване

  

190002-00-0502 Плаващо подово покритие, съставено от предварително изготвени 
и свързани елементи от керамични плочки и гумени подложки

  

190005-00-0402 Комплект за покриване на тераси   

200001-00-0602 Предварително изготвени стоманени и неръждаеми стоманени 
въжета с крайни съединители

  

200002-00-0602 Системи за няпрягане — обтегачи   

200005-00-0103 Стоманени кухи пилоти с корави връзки между сегментите   

200012-00-0401 Ограничителни комплекти за метални покривни и стенни 
покрития

  

200014-00-0103 Съединения и закладни части за пилоти   

200017-00-0302 Горещо валцовани продукти и строителни елементи, изработени от 
стомана Q235B, Q235D, Q345B и Q345D

  

200019-00-0102 Габиони (кошове и матраци) от плетена мрежа с шестоъгълни 
отвори

  

9.3.2018 г. BG Официален вестник на Европейския съюз C 90/7



(1) (2) (3) (4)

200020-00-0102 Габионни кошове и матраци от споена мрежа   

200022-00-0302 Горещо валцовани дълги стоманени продукти, произведени от зава­
ряема дребнозърнеста конструкционна стомана от специални 
марки

  

200026-00-0102 Системи от стоманени мрежи за укрепващ пълнеж   

200032-00-0602 Сглобяеми системи за напрягане/обтягане на пръти със специални 
връзки в краищата

  

200033-00-0602 Дюбели за комбинирани конструкции, захващани постредством 
прострелни пирони

  

200035-00-0302 Покривни и стенни системи със скрито укрепване   

200036-00-0103 Комплект за микропилоти- Комплект с кухи пръти за самопро­
бивни микропилоти- Кухи пръти от безшевни стоманени тръби

  

200039-00-0102 Габиони (кошове и матраци) от плетена мрежа с цинково покритие 
с шестоъгълни отвори

  

200043-01-0103 Тръбни пилоти от сферографитен чугун 200043-00-0103  

200050-01-0102 Габионни кошове, матраци и чували, изработени от шестоъгълна 
мрежа с покритие от цинк и/или органичен цинк

200050-00-0102  

200086-00-0602 Свързващи продукти от телени пръстени   

210004-00-0805 Mодулен елемент за строителни цели   

210024-00-0504 Плочи, слепени с цимент   

220006-00-0402 Покривни плочи от полипропилен, варовик и пълнители   

220007-00-0402 Неносещи листове и ленти от медна сплав за покриви, външна 
и вътрешна облицовка

  

220008-00-0402 Водосточни профили за тераси и балкони   

220010-00-0402 Неносещи плоски пластмасови листове за застъпване при покривни 
покрития и външни облицовки

  

220013-01-0401 Самоносещо се покривно остъкляване 220013-00-0401  

220018-00-0401 Децентрализирани енергийноефективни вентилатори с ниско наля­
гане и топлинно оползотворяване

  

220021-00-0402 Светлинен тунел   

220022-00-0401 Покривен стопер за сняг от поликарбонат   
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220025-00-0401 Конзолно хоризонтално остъкляване (остъкляване на навес/покрив)   

220069-00-0402 Плоски и профилирани пластмасови шиндли от рециклиран мате­
риал за изцяло подпрени покриви с прекъснато полагане

  

230004-00-0106 Пана от мрежа с телени пръстени   

230005-00-0106 Пана от мрежи с телени въжета   

230008-00-0106 Двойно усукана стоманена телена мрежа, усилена или не с въжета   

230011-00-0106 Продукти за пътна маркировка   

230012-00-0105 Добавки за производство на асфалт – битумни гранули от рецикли­
рана битумна покривна мушама

  

230025-00-0106 Гъвкави системи за стабилизиране на наклона и предпазване от 
скална маса

  

260001-00-0303 Конструктивни профили от полимери, усилени с нишки (матери­
али с FRP/стъклени нишки)

  

260002-00-0301 Алкалоустойчиви стъклени влакна, съдържащи циркониев диок­
сид, за използване в бетон

  

260006-00-0301 Полимерна добавка за бетон   

260007-00-0301 Добавка тип I за бетон, строителен разтвор и замазки– воден 
разтвор

  

280001-00-0704 Сглобяем тръбопровод за дрениране или инфилтрация   

290001-00-0701 Тръбопроводна система за разпределение на студена и топла вода 
в сгради

  

320002-02-0605 Водозадържащи листове с метално покритие за работни и дилата­
ционни фуги във водонепропусклив бетон

320002-00-0605

320002-01-0605

 

320008-00-0605 Водонабъбваща уплътнителна лента на бентонитова основа, за 
строителни фуги във водонепропусклив бетон

  

330001-00-0602 Разширяващи конструктивни болтове за скрито закрепване   

330008-02-0601 Шини за анкери 330008-00-0601

330008-01-0601

 

330011-00-0601 Регулируеми винтове за бетон   
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330012-00-0601 Анкер с вътрешна резба за вбетониране   

330014-00-0601 Механични разпъващи се метални анкери за закрепване в порест 
бетон

  

330046-01-0602 Скрепителни винтове за метални елементи и листове 330046-00-0602  

330047-01-0602 Скрепителни винтове за многослойни елементи 330047-00-0602  

330075-00-0601 Окачващо устройство за асансьори   

330076-00-0604 Mетален инжекционен aнкер за употреба в зидария ETAG 29  

330079-00-0602 Комплекти за закрепване, използвани за подови плочи от рифелова 
ламарина или от метални скари

  

330080-00-0602 Комплект от скоби с висока устойчивост на хлъзгане   

330083-01-0601 Механичен скрепителен елемент за многократна употреба в бетон 
с неносещи функции

330083-00-0601  

330084-00-0601 Стоманена плоча със заварени анкери   

330153-00-0602 Опорен болт за свързване на тънкостенни стоманени елементи 
и листове

  

330155-00-0602 Саморегулираща се скоба   

330196-01-0604 Пластмасови дюбели от нов или рециклиран материал за закреп­
ване на външни смесени системи за топлоизолация с мазилка

330196-00-0604

ETAG 014

 

330232-00-0601 Механични закрепващи елементи за бетон ETAG 001-1

ETAG 001-2

ETAG 001-3

ETAG 001-4

 

330389-00-0601 Заострен конектор от полимер, армиран със стъклени влалкна, за 
стени със сандвич панели

  

330499-00-0601 Свързани съединителни елементи за употреба в бетон ETAG 001-5  

330667-00-0602 Горещо валцувана монтажна шина   

330924-00-0601 Бетонирани анкерни болтове от оребрена стомана за армиране   

330965-00-0601 Опорни болтове за закрепване на системи ETICS в бетон   

340002-00-0204 Панели от стоманени телове с вграден топлоизолационен материал 
за цялостна конструкция
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340006-00-0506 Сглобяеми стълбищи комплекти ETAG 008  

340020-00-0106 Гъвкави комплекти за задържане на наносни потоци и плитки 
свлачища / склонови наносни потоци

  

340025-00-0403 Комплект за основи на отоплявани сгради   

340037-00-0204 Леки носещи покривни елементи от стомана/дърво   

350003-00-1109 Комплект за огнеустойчиви инсталационни тръбопроводи, състоящ 
се от предварително изготвени свързващи части (изработени от сто­
манени листове с механично нанесено покритие) и арматура

  

350005-00-1104 Набъбващи продукти за улътняване и затваряне на пожароопасни 
отвори

  

350022-01-1107 Комплект за механизъм за затваряне на конвейерни системи 350022-00-1107  

350134-00-1104 Огнеустойчив сифон с набъбваща огнезащитна паста (в комбинация 
със сифон за под от неръждаема стомана)

  

350140-00-1106 Мазилки и комплекти за мазилки с огнеустойчиво приложение ETAG 018-1

ETAG 018-3

 

350141-00-1106 Линейни уплътнения за фуги и процепи ETAG 026-1

ETAG 026-3

 

350142-00-1106 противопожарни продукти и системи от панели, дъски и постелки ETAG 018-1

ETAG 018-4

 

350402-00-1106 Реактивни противопожарни покрития за стоманени елементи ETAG 018-1

ETAG 018-2

 

350454-00-1104 Уплътнения срещу проникване ETAG 026-1

ETAG 026-2

 

360001-00-0803 Вентилационна система от минерална вълна с външно и вътрешно 
покритие

  

360005-00-0604 Скрит улук за вграждане в стена   

Забележка:

Европейските документи за оценяване (EAD) се приемат от европейската организация за техническо оценяване (ЕОТA) на 
английски език. Европейската комисия не носи отговорност за точността на заглавията, които са предоставени от ЕОТA за 
публикуване в Официален вестник на Европейския съюз.

Публикуването на заглавията на европейски документи за оценяване в Официален вестник на Европейския съюз не озна­
чава, че те са достъпни на всички официални езици на Европейския съюз.
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Европейската организация за техническо оценяване (http://www.eota.eu) прави европейския документ за оценяване общес­
твено достояние по електронен път съгласно точка 8 от приложение II към Регламент (ЕС) № 305/2011.

Настоящият списък заменя всички предишни списъци, публикувани в Официален вестник на Европейския съюз. Европейс­
ката комисия гарантира актуализирането на този списък.
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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ

Съобщение на Комисията съгласно процедурата, предвидена в член 16, параграф 4 от Регламент 
(ЕО) № 1008/2008 на Европейския парламент и на Съвета относно общите правила за извършване 

на въздухоплавателни услуги в Общността

Налагане на задължения за предоставяне на обществена услуга във връзка с осигуряването на 
редовни въздушни линии

(текст от значение за ЕИП)

(2018/C 90/05)

Държава членка Испания

Маршрут Badajoz—Madrid
Badajoz—Barcelona

Дата на влизане в сила на задълженията за предоставяне на 
обществена услуга

Денят след публикуването на настоящото известие

Адрес, на който може да бъде получен текстът и друга 
информация и/или документация, свързана със задължени­
ята за предоставяне на обществена услуга

Ministerio de Fomento
Dirección General de Aviación Civil
Subdirección General de Transporte Aéreo
Paseo de la Castellana № 67
28071 Madrid
MADRID
ESPAÑA

Тел. +34 915977505
Факс +34 915978643

Електронна поща: osp.dgac@fomento.es

В случай че никой въздушен превозвач не подаде програма за услуги в съответствие с наложеното задължение за общест­
вена услуга, достъпът ще бъде ограничен само за един въздушен превозвач, избран чрез съответна процедура на публичен 
търг в съответствие с член 16, параграф 9 от Регламент (ЕО) № 1008/2008.
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V

(Становища)

ПРОЦЕДУРИ, СВЪРЗАНИ С ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОЛИТИКАТА В ОБЛАСТТА 
НА КОНКУРЕНЦИЯТА

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Предварително уведомление за концентрация

(Дело M.8836 — 3i/Sits)

Дело кандидат за опростена процедура

(текст от значение за ЕИП)

(2018/C 90/06)

1. На 1 март 2018 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— 3i Group Plc (Обединено кралство),

— Crown Bidco BV, под контрола на 3i Group Plc,

— Sits Holding BV (Нидерландия).

3i Group Plc („3i“) ще придобие по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от Регламента за сливанията, посредством 
Crown Bidco BV, контрол над цялото дружество Sits Holding BV („Sits“).

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— 3i: управление на инвестиции, насочено към частни дялови инвестиции за средни предприятия и инвестиции 
в инфраструктура. Предприятие 3i инвестира в три основни области: икономически и технологични услуги, потреби­
телски сектор и промишлен сектор.

— Crown Bidco BV: дружество, създадено специално за целта на тази сделка.

— Sits: производство, под името Royal Sanders, на продукти за лична хигиена, като: продукти за вана и душ, продукти 
за грижа за кожата, дезодоранти и парфюми. Предприятието произвежда предимно за търговци на дребно и собстве­
ници на търговски марки. То също така притежава портфейл на маркови продукти за лична хигиена, който включва 
Van Gils, Sanicur и Odorex.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне 
в приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по 
тази точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процеду­
рата, посочена в Известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната 
сделка.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 (Регламент за сливанията).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. 
Моля, винаги посочвайте следния референтен номер:

M.8836 — 3i/Sits

Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте коорди­
натите за връзка по-долу:

Електронна поща:

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс:

+32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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ДРУГИ АКТОВЕ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Известие на вниманието на Salim Mustafa Muhammad Al-Mansur, Umar Mahmud Irhayyim 
Al-Kubaysi и Al-Kawthar Money Exchange, чиито имена бяха добавени към списъка, посочен 
в членове 2, 3 и 7 от Регламент (ЕО) № 881/2002 на Съвета за налагане на някои специфични 
ограничителни мерки, насочени срещу определени лица и образувания, свързани с организациите 

ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда, по силата на Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/349 на Комисията

(2018/C 90/07)

1. С Решение (ОВППС) 2016/1693 на Съвета (1) Съюзът се призовава да замрази средствата и икономическите ресурси 
на членовете на ИДИЛ (Даиш) и организацията Ал Кайда и на други свързани с тях лица, групи, предприятия и образува­
ния, посочени в изготвения въз основа на резолюции 1267(1999) и 1333(2000) на Съвета за сигурност на ООН списък, 
който подлежи на редовно актуализиране от Комитета на ООН, създаден съгласно Резолюция 1267(1999) на Съвета за 
сигурност на ООН.

Списъкът, съставен от този Комитет на ООН, включва:

— ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда;

— физически или юридически лица, образувания, органи и групи, свързани с ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда; и

— юридически лица, образувания и органи, притежавани или контролирани, или подкрепящи по друг начин някое от 
тези свързани лица, образувания, органи и групи.

Действията или дейностите, които свидетелстват, че дадено лице, група, предприятие или образувание е „свързано с“ 
с ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда, включват:

а) участие във финансирането, планирането, улесняването, подготовката или извършването на действия или дейности от, 
в съдействие със, с името на, от името на или в подкрепа на ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда или която и да било клетка, 
асоциирана организация, фракционна или производна група от тях;

б) снабдяване, продажба или прехвърляне на оръжия и свързани с тях принадлежности на някоя от тях;

в) вербуване на хора за някоя от тях; или

г) действия или дейности, които подпомагат по друг начин действията или дейностите на някоя от тях.

2. На 6 март 2018 г. Комитетът на Съвета за сигурност на ООН одобри добавянето на имената Salim Mustafa 
Muhammad Al-Mansur, Umar Mahmud Irhayyim Al-Kubaysi и Al-Kawthar Money Exchange в списъка, свързан с ИДИЛ 
(Даиш) и Ал Кайда, на Комитета по санкциите.

Salim Mustafa Muhammad Al-Mansur, Umar Mahmud Irhayyim Al-Kubaysi и Al-Kawthar Money Exchange могат да 
подадат по всяко време искане до омбудсмана на ООН за преразглеждане на горепосоченото решение за включването им 
в списъка на ООН, като приложат съответните подкрепящи документи. Такова искане следва бъде изпратено на следния 
адрес:

United Nations - Office of the Ombudsperson
Room TB-08041D
New York, NY 10017
UNITED STATES OF AMERICA

Тел. +1 2129632671
Факс +1 2129631300/3778

Електронна поща: ombudsperson@un.org

(1) ОВ L 255, 21.9.2016 г., стр. 25.
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Вж. за повече информация https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions_list/procedures-for-delisting.

3. Във връзка с решението на ООН, посочено в параграф 2, Комисията прие Регламент за изпълнение (ЕС) 
2018/349 (1), с който се изменя приложение I към Регламент (ЕО) № 881/2002 на Съвета от 27 май 2002 г. за налагане 
на някои специфични ограничителни мерки, насочени срещу определени лица и образувания, свързани с организациите 
ИДИЛ (Даиш) и Ал Кайда (2). Чрез изменението, направено в съответствие с член 7, параграф 1, буква а) и член 7а, 
параграф 1 от Регламент (ЕО) № 881/2002, се добавят имената Salim Mustafa Muhammad Al-Mansur, Umar Mahmud 
Irhayyim Al-Kubaysi и Al-Kawthar Money Exchange в списъка в приложение I към този регламент („приложение I“).

Следните мерки от Регламент (ЕО) № 881/2002 се отнасят до физическите лица и образуванията, включени 
в приложение I:

1) замразяването на всички средства и икономически ресурси, принадлежащи на въпросните физически лица и образува­
ния, или във владение или държани от тях, и забраната (за всеки) да се предоставят средства и икономически ресурси 
на съответните физически лица и образувания или в тяхна полза, пряко или непряко (членове 2 и 2а); и

2) забраната за предоставяне, продажба, доставяне или прехвърляне, пряко или непряко, на техническа консултация, 
помощ или обучение, свързани с военни дейности, на съответните физически лица и образувания (член 3).

4. В член 7а от Регламент (ЕО) № 881/2002 е предвидена процедура на преразглеждане при представяне на становища 
относно основанията за включване в списъка от страна на тези, които са включени в него. Физическите лица и образува­
нията, добавени в приложение I с Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/349, могат да поискат от Комисията да посочи 
основанията за включването им в този списък. Това искане следва да бъде изпратено на следния адрес:

European Commission
„Restrictive measures“
Rue de la Loi/Wetstraat 200
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

5. На въпросните физически лица и образувания се обръща внимание също така, че имат възможност да оспорят Регла­
мент за изпълнение (ЕС) 2018/349 пред Общия съд на Европейския съюз в съответствие с условията, предвидени 
в член 263, четвърта и шеста алинея от Договора за функционирането на Европейския съюз.

6. С цел спазване на надлежния ред на физическите лица и образуванията, включени в приложение I, се обръща вни­
мание, че имат възможност да подават заявления до компетентните органи в съответните държави членки, които са изб­
роени в приложение II към Регламент (ЕО) № 881/2002, за да получат разрешение за използване на замразени средства 
и икономически ресурси за основни потребности или специфични плащания в съответствие с член 2а от посочения 
регламент.

(1) OВ L 67, 9.3.2018 г., стр. 28.
(2) ОВ L 139, 29.5.2002 г., стр. 9.
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